
Наш второй налёт был менее экспериментальным и гораздо более спланированным, чем
первый. Муравьи рассредоточились по окружающей местности по спирали, маги
поддерживали ярко горящее пламя, освещающее область и отгоняющее тени, раскрывая
ползущих пауков, желающих приблизиться по мраку. Прямо как когда я рыбачил на монстров
с Тини и Кринис, ненавистный свет приводил всё больше существ, жаждущих уничтожить
болезненное освещение, и довольно скоро окружающая область шипела и плевалась. Из теней
вокруг и сверху прибегали арахниды, их восемь коготков мягко стучали по поверхностям, по
которым они ползли. С отсутствующим преимуществом атаки из теней, муравьи видели их
приближение и реагировали хорошо дисциплинированными отрядами, коими они и являлись.
Ряды кислоты и магии ранили врагов на расстоянии, достаточно сильно замедляя их, чтобы
проворные разведчики и солдаты с лёгкостью налетали и убегали от них, кусая и разрывая
своими мандибулом перед отступлением.

Всегда в сражении, всегда в движении, таким вот образом Вибрант нравилось вести битву.

Я и мои питомцы остаёмся на земле, однако мы атакуем из основной группы. То и дело я
выстреливаю ярким всполохом огня в воздух в попытке отвлечь часть спускающихся на
муравьёв монстров на нашу собственную монстровую мясорубку. Кринис на этот раз
отцепилась от моей спины и присоединилась к другим на передних рядах, дабы помочь с
несущейся ордой мчащихся монстров. Пауки и скорпионы всевозможных форм и размеров,
некоторые из них очевидно первой ступени, однако, что странно, большая часть имеет более
высокую. Полагаю, слабые либо быстро убиваются, либо поднялись как только мы добрались до
этой глубины.

[Инвидия! Скорпионы слева!]

[Я ввввижууу их вссссех!]

Как раз в тот момент, как проклятые зверюги выпустили очередной залп долбаных шипов,
возник барьер. Снаряды с невероятной силой пронеслись по воздуху, издавая свист, пока
пронизывали область между нами. Они врезались в барьер демона со звуком разбивающегося
стекла и я искренне не знаю, что разломалось, барьер или шипы. Эти чёртовы штуки сильно
бьют. Конечно же не достаточно сильно, чтобы пробить мой удивительный панцирь, однако
достаточно, чтобы заставить дрогнуть от удара всё моё тело.

А если они поразят Тини? Они разорвут сплошь состоящего из мускул идиота. Яд не особо
будет иметь значение, как только в расчёт будет взята его мягкая нежная плоть. Ах, ну что же,
хорошо что у него есть прикрывающий его Инвидия и добрый прилежный хозяин,
присматривающий за ним.

Жрите огонь!

Две струи голубого пламени вырвались перед моими мандибулами, поджаривая чёртовых
арахнидов прямиком на месте. Существа клацают своими клешнями и пытаются сбежать,
однако я поддерживаю на них огонь, пока они не падают на бок идеально приготовленным
блюдом. Конечно же внезапная вспышка света лишь привлекла ещё больше этих долбаных
существ нам на головы, однако это всё лишь весёлые детские игры.

[Вы сразили уровень 24 (III) Сагитта Скорпионем]

[Вы получили опыт]

Небольшая капля опыта никогда не может быть лишней. Хотя потребуется ещё чертовски



много, чтобы эволюционировать, если я продолжу сражаться с третьими ступенями. Я весьма
уверен, что прямо сейчас над нашими головами есть монстры гораздо более высокой ступени.
Возможно несколько пятёрок, а может и шестёрок? Хотя не более того. Сомневаюсь, что
семёрки управились бы с местной маной, определённо будучи не в лучшем состоянии.

К текущему моменту зловещая угроза действительно начала нарастать. Десятки подлых тварей
злобно обнажают свои клыки, сползая вниз по кораллам и спрыгивая с их паутины. Обычно я
бы не переживал о подобном количестве, однако нам нужно быть осторожнее из-за яда,
которым они обладают. Что означает, что нам необходимо принять крайние меры.

[Тини! Инвидия! Давайте устроим световое шоу!]

[ХХХУРРРРРАААААААА!]

[Я заберу их дуууууушии!]

[... Ты на самом деле можешь это сделать?]

Я не получил от маленького демона ответа, так как он уже сосредоточился на выпускании
особой комбинации одной атаки за другой. Я сказал особой, на самом же деле они вдвоём
слетают с катушек с самым могучим проявлением силы, что они могут произвести за короткий
промежуток времени. На практике это означает, что Тини раскрывает свои крылья и прыгает в
воздух, молнии трещат вокруг его фигуры с такой силой, что я едва могу смотреть на него.
Набрав за несколько секунд напряжение, он прекращает его сдерживать и выпускает
извивающиеся ленты электричества в окружающий его воздух. Заряды стремятся
приземлиться в ближайших монстров, которые быстро обнаружили, что привлекают гораздо
больше молний, чем им бы хотелось. Пока Тини занят своим делом, Инвидия начинает делать
то, что я не позволял ему с момента его восстановления, а именно подготовку его лазера из
глаза. Взрывы сотрясают камни вокруг нас, пока демон зависти сплетает свою магию
разрушения, в то время как его единственный глаз становится всё более вздутым и
светящимся. Довольно скоро он начал ощущаться, как яркозелёная лампа невероятной силы,
освещающая тьму. Будучи таким умелым маленьким демоном, как он, Инвидия раскрыл
максимально возможное количество пауков, прежде чем наконец произвести заклинание.

Оно такое же разрушительное, как я его помню, пробивающееся через камень, пауков,
скорпионов и всё остальное, что оказывается на пути. Сам Инвидия кажется в восторге от
разрушений, махая своими сучковатыми ручками над его глазом, пока слишком маленькие
крылышки взмахивают и порхают, чтобы поддерживать его в воздухе. С ними двумя мы сумели
расчистить спускающуюся на нас кучу монстров, однако естественно невероятная природа
света от их усилий лишь привлекла сверху ещё одну волну.

[Кринис, пора за работу]

[Да, хозяин!]

С её игривым весёлым тоном, полностью противоречащим ужасной природе её стиля
сражений, Кринис начала распространять себя ещё дальше, протягивая одно щупальце за
другим в мрак вокруг нас. Спускающиеся пауки обнаружили себя пойманными в совершенно
другой вид паутины, ту, что сворачивается и скручивается, сжимает и сдавливает. Если бы это
было всё, что она делала, то это не было бы так уж плохо. Но нет, после этого наружу выходят
зубцы, следом за чем производится разрывание и распиливание. У обычных существ третьей
ступени мало шансов выстоять против Кринис, если только их численность не будет абсурдной.
Мне по прежнему необходимо то и дело выпускать струи пламени, обычно на монстров,



подходящих к нам по земле, однако Кринис в течении пяти минут позаботилась о большей
части монстров сверху.

Пусть даже я не могу увидеть происходящее наверху, я слышу, как пауки начали в ужасе
убегать, так что я могу предположить, что там было.

[Эм, хорошая работа, Кринис]

[Спасибо, Хозяин!]

Сказав это, она снова собрала себя в пузырь чистой тьмы, запрыгнула на мою спину, опять
распространилась по моему панцирь и устроилась, как дома.

[Ууф! Ну хорошо. Давайте начнём медленно отступать назад к группе и посмотрим, насколько
хорошо всё прошло]

Со следующими за мной своими питомцами, я начал отходить в сторону согласованной точки
встречи. Здесь во мраке всё также много монстров и мы разбираемся с ними при их появлении.
Позади, пока мы это делали, оставалось большая куча драгоценной Биомассы, однако я
надеюсь что мы вернёмся для её сбора до того, как она растворится в Подземелье. Более
важно, чтобы наш маленький атакующий отряд собрался вместе и оценил свой прогресс,
вместо затрат времени на поедание пищи. Позднее будет множество времени на это!

Довольно скоро я столкнулся с Вибрант и её группой, уже проверяющих свои ряды и
подводящих итог ситуации. Ну, её генералы занимаются этим. Сама же Вибрант бегает между
групп муравьёв, также убеждаясь в общем благополучии, спрашивая, нужна ли им помощь и в
общем то засовывая свои антенны в дела всех подряд.

"Вибрант!"

"Старейший! Прив-прив! Как твоё сражение с этими отвратительными существами?!"

"Эм, неплохо, наверное. Что насчёт тебя и твоей команды?"

"У нас всё хорошо! Действительно хорошо!"

Сомневаюсь, что при ней есть числа, чтобы подкрепить данное заявление.

"Ну ладно. Давай осмотрим ситуацию...."

___________________________________________________
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